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 ﴾وِیلِ الَْْحْلََمِ بعَِالِمِيَ قاَلوُا أَضْغَاثُ أَحْلََمٍ وَمَا نََْنُ بتَِأْ  ﴿   
جانتےنہیںتعبیر خوابوں کییسےاور ہم اخواب ہیں لیخیایہانہوں نے کہا     

 They said, "[It is but] a mixture of false dreams, and we are not learned in the interpretation of dreams.". 

 

 

 

  

 

رآن  سبز ملی جلی گھاساور    ہے۔ مٹھی بھر خشک الضغثب اب فتح سے ہے، کسی چیز کو جمع کیا، اسی سے   :ضغثاضغث الشيء 

 

۔ اور ق

 مجید میں ہے:

 [44]ص:  واابٌ{}وَخُذْ بيَِدِكَ ضِغْثاً فاَضْرِبْ بهِِ وَلََ تََْنَثْ إِنَّا وَجَدْنََّهُ صَابِرًا نعِْمَ الْعَبْدُ إِناهُ أَ 

رے اچھے بندے الله کی طرف رجوع کرنے

 

ا وہ ب  ر ب اب    والے تھےاور اپنے ہاتھ میں جھاڑو کا مٹھا لے کر مارے اور قسم نہ توڑ بے شک ہم نے ایوب کو صاب 

"And take in thy hand a little grass, and strike therewith: and break not (thy oath)." Truly We found him full of patience and constancy. How 

excellent in Our service! ever did he turn (to Us) ! 

 

 آپس میں ملے جلے سے)پراگندہ( خواب۔أَضْغَاثُ أَحْلََم: اور أَضْغَاثُ،  جمع: 

ا :الحلم و الحلم   نیند میں خواب دیکھا۔أحلَم. حلم يحلم حلما و حلما:   ہوا آدمی دیکھتا ہے، جمع:خواب جو سوب 

اعر نے کہا:حلمت بكذا، و حلمته.  آپ کہتے ہیں:

 

 )میں نے یہ خواب دیکھا( ش

 

Explanation of Words 

http://www.lughatulquran.com/


 
430 

               Lughatul Quran institu                                                      (44)آية سْعِفُ فِی                                              
ُ

سُورةَِیوُسِف وَإِعْرَابِ  لغَُةِ  الم     

           www.lughatulquran.com                                                                       © copy rights reserved                                                                        Anjum gillani 

 

 لُومُ حْ مَ ا ... لَ یبَعدَنا خيالُُاَ الْ دُونَ فَحَلْمتُها وبنَو رفَُ يْدة 

  کہ بنو رفیدہ اس کے ب اس تھے )دونہا سے مراد یہ ہے کہ وہ میرے اور اس کے درمیان تھے، اگر میں)
 

میں نے اسے خواب میں دیکھا ج

ا تو اس سے پہلے بنو رفیدہ تھے(۔ اس کا خواب میں آنے والا خیال تو دور نہیں ہو سکتا

 

 پہنچنے کی کوشش کرب

 

 (اس ت

ا ہے: شعر ۔ اور کبھی اس میںجان لیا: علم الشيء

 

ا ہے۔ کہا جاب

 

  یہ ب اء کے ساتھ متعدی ہوب

 

ا ہے۔ ت

 

 کا معنی بھی ہوب

)فلاں اس ب ات کو لوگوں میں س  سے زب ادہ جانتا فلَن أعلم الناس بهذا الْمر. )فلاں اس ب ات کو جانتا ہے( اور فلَن عالم بكذا  

 ہے(

 

 

ر:أَضْغَاثُ  یہاں: قاَلُوا أَضْغَاثُ أَحْلََم     مبتدا محذوف کی خبر ہے۔ اور تقدب 

 کا مفعول ہے۔قاَلُوا محل نصب میں أَضْغَاثُ أَحْلََمٍ  هذهاور جملہ  ۔أَضْغَاثُ أَحْلََمٍ هذه 
 

       ٭٭٭٭٭
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